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1. O6LwWwMme nonoxeHus

1.1. Wrab-kBapTmpa KomuTteTa BHELIHEN SKOHOMUYECKON aeAaTenbHOCTH (qanee — LLTtab-
kBapTupa KomuteTta BO[l) ABnseTca CTPYKTYPHbIM NoApasaenieHMEM HEKOMMEPYECKOTO
naptHepcTBa O6begMHEHHOrO LieHTpa genosoro cotpygHunyectea «bPUKC» (ganee KB3[
ouac 6PUKC).

1.2. B cBoewn geatenbHocTu Ltab-kBapTupa Komuteta B3 pykoBoacTeyeTca KoHCTUTyumen
cTpaHbl NpebbiBaHus, deaeparnbHbIMU KOHCTUTYLIMOHHBIMU 3aKoHamMu, dheaepanbHbIMU
3aKoHaMW, yka3aMu 1 pacrnopsbkeHnsiMm PykoBoauTenen ctpaHbl npebbiBaHus,
NMOCTaHOBNEHUAMU U pacnopskeHuamn NpasutenbcTBa cTpaHbl npebbiBaHus, yctasom HI
OouncC BPUKC, a Takke HacToAWMUM MonoxXeHnem.

1.3. lWTa6-kBapTmpa Komuteta B[ ocyLiecTBnseT CBOK AeATENbHOCTb B CTpaHax CBOEro
permoHa, B KOTopbIX eule HeT MNpeactasutenscte Komuteta B3O BO B3aMmoaenctemm ¢
Apyrumn CTpykTypHbIMK nogpasgeneHuamm Komuteta BO HM OUAC BEPUKC.

1.4. B pamkax cBoei komneTteHummn LLtab-kBaptnpa Komuteta B3] ocywectnsieT
B3aMMOOENCTBME C MUHMUCTEPCTBAMU U BEOOMCTBaMM, OpraHn3aunusamMm 1 KomnaHusMm
3apybexHbIx cTpaH, ToproBbiMu LLITab-kBapTMpa Mu cTpaHbl NpebbiBaHNS.

2. Lenn v 3agaumn LWLta6-kBapTnpebl Komuteta BOA.
2.1. lWWTa6-kBapTnpa Komuter B3 co3gaeTrcs B Lensx:

- COOENCTBUS NMpoLeccaM 3KOHOMMYECKON MHTErpauumn n co3gaHnsa 6naronpuaTHbIX yCrioBuii
ANS TOProBO-3KOHOMWYECKOrO COTPYAHNYECTBA HaLMOHalbHbIX KOMMNAHWIA CTpaHbl NpebbiBaHUSA
¢ cTpaHamu cogpyxectsa BPUKC;

- BHECEHME NPEANOXEHUA HAa PAaCCMOTPEHNE roCy4apCTBEHHbIM CTPYKTYpaM OTBETCTBEHHbLIM 3a
perynupoBaHne BHELLHENn 3KOHOMUYECKON AeATENbHOCTM MO YCTPaAHEHWNIO BHYTPEHHMX U
BHELUHMX GapbepoB Mpu 3aKYEHUN IKCNOPTHO/MMMNOPTHBLIX KOHTPAKTOB;

- HanNaXxMBaHUA YCTOMYMBbIX OEMOBLIX CBA3EW MexXay npeanpuHnMaTenbCckumMmm kpyramm Poccum
1 3apybexHbIX CTpaH, NPOABMWKEHME NPAMbIX KOHTAKTOB MeXAy NpeanpusTuamu,
accoumaumsaMmn n gpyrumm genosbiMu cTpyktypamm ctpadH BPUKC ¢ nogkntoyeHnem
Bo3MoxkHocTen Komutetom B3/,

- lWWTa6b-kBapTpa npoaBuraeT NpMHUUNbLI B3aMOYBaXXeHUS 1 B3aUMOMNOHMMaHWs, paBeHCTBa,
CONUAAPHOCTU, OTKPLITOCTU, MHKITKO3MBHOCTU U KOHCEHCYC cTpaH BPUKC u cTtpaH, Hapoabl
KOTOpbIX pa3nensatoT ueHHocTn ctpaH BPUKC;

2.2. 3apaum LUTa6-kBapTUpbLI:

2.2.1. Co3pgaBaTb coBellaTenbHble, 3KCNEPTHbIE U MHble pabo4yne opraHbl N0 BONpocam
BHELLHE3KOHOMUYECKNX U MEXOYHAPOAHbIX CBA3EN, B TOM YMcne ¢ 3apybekHbIMM napTHepamu;

2.2.2. OpraHmsoBbiBaTb KOH(PEPEHLNN, CEMUHAPI, KPYTible CTOMNbI C NPeaCTaBUTENSIMU
NONUTUYECKNX, OBLLECTBEHHbIX, HAY4YHbIX, KYNbTYPHbIX KPYroB, OpraHoB BriacTu 3apybexHbIX
CTPaH 1 UX agMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPManbHbIX 0O6pasoBaHui B MeXOyHapOaHOWM
9KOHOMUYECKOWN cdhrepe OeATeNbHOCTY;



2.2.3. OpraHusyeT B3aMMoAencTBMe Mexay KOMMepYeCcKUMy CTPYKTypamm
HenocpeacTBEHHbIMWN y4aCTHUKaMWN BHELLHE3KOHOMUYECKON AeATENbHOCTU C Lierbio
yBenunyeHus obbemoB obopoTa ToBapoB 1 ycryr mexay ctpaHamum BPUKC;

2.2.4. B uensix ykpenneHns B3anmMHoro 4osepus, yrinyoneHns B3anmMoBbIroqHOro
coTpyaHunyecTBa, LUTab-kBapTmpa cnocobcTBytOT 6onee TeCHbIM ryMaHUTapHbIM 0OMeHaMm.
LLitaG-kBapTnpa NpoBOAMT perynsipHble Npe3eHTaunoHHbIe MepPOonpUATUS, NPUCYTCTBYET B COLI.
CeTAX, OpraHn3yeT AenoBble BCTPeYM ANS pa3bsCHEHUSA Tpaamumi n BeaeHms busHeca B CBoem
cTpaHe

2.3.4. NHdbopMMpOBaHUE Ha perynsipHO OCHOBE npeanpuHMmaTenen cTpaHbl NpedbiBaHNS O
AENCTBYOLNX Mepax rocy4apCTBEHHOW NOAAEPKKN SKCMOPTEPOB U MMMOPTEPOB, aKTyarbHbIX
BONPOCAaX BHELUHEIKOHOMMYECKON AEATENbHOCTU, BKOYAs MHOTOCTOPOHHUE JOTOBOPEHHOCTHU
NO PasBUTMIO MEXOYHAPOLHOW TOProBnu (cornaweHunsax ob ynpoweHnm npoueayp TOprosnu, o
30Hax cBoH6OAHOW TOProenu),

N opyrux mepax.

2.3.6. YyacTue B pelueHum NpobnemMHbIX BONPOCOB COTpyAHUYeCTBa B cdhepe
NpaBoONpPYMEHUTESBHOM NPAKTUKN 1 B Cdhepe NOCTaBOK TOBAPOB, pacveToB 3a TOBap B
HaUMOHarnbHbIX BantoTax;

3. YnpaBneHue

3.1. Wrab-keaptnpy Komuteta BO[ Bo3rnaenset PykoBoguTens LUTab-kBapTupa ,
Ha3Ha4aeMmbI Ha gormkHocTb PykoBoantenem Komuteta BO OLOC BPUKC.

PykoBogutens LLTab-kBapTmpbl pykoBoauT aeatenbHocTblo LTab-kBaptupbl Komuteta BO[,
KOOPANHUPYET, HECET NEepPCoHarnbHy0 OTBETCTBEHHOCTb nepen PykoBogutenem Komuteta BOL
3a peanusauuio noniHoMouunn LLitab-kBapTUpbl B yCTAaHOBIEHHOM cdhepe AeATENbHOCTY;

3.2. KonnyecTtBeHHbIN 1 NnepcoHanbHbIn cocta LTab-ksaptupbl Komutet B3O onpepensietca
n yteepxxgaetca Pykosogutenem LUTab-kBapTupbl , €4UHONNYHO.

4. OpraHusauusa pab6otbl LLiTab-kBapTUpa

4.1. Wrab-kBapTnpa OCyLLECTBMSET CBOK AEATENbHOCTb B COOTBETCTBMM C 3aa4amm u
OYHKUMAMK, U3M0XKEHHBIMW B pa3aene 2 HacToswero MNonoxeHus.

4.2. Pabota LUtab-kBapTvpbl OCYyLLECTBRSETCS Ha OCHOBaHMM yTBepXa4aemoro Pykosogntenem
Komuteta B3 nnaHa paboTbl. [naH gomkeH cogepaTb KOHKPETHbIE LieNIEBbIE OPUEHTUPLI U
pesynbTaTbl, MEPONPUATUSA MO NX JOCTUXKEHUIO C YKa3aHMEM KOHKPETHbIX CPOKOB U
OTBETCTBEHHbIX Nnuu. Neproa nnaHnpoBaHus COCTaBNsAeT Aekaaa, Mecsl, KBapTar, nonroaa,
rog.

4.3. PykoBoguTens LUtab-kBapTupbl yvacteyeT B 3acegaHusax Komuteta BO[, npoBogumbix no
rpaduky paboTbl B nepuoabl pa3 B MecsL, KBapTtar, nonroga, rog.

4.4. lltab kBapTtupa Komuteta B3 gomkHa pacnonaratbCd B 0OMCHOM NOMELLEHUM.
OcHalLeHHOM HeOBX0ANMOKM OpPr-TEXHMKON U CPeacTBaMM CBA3MN.

4.5. Ctunuctmka Odopmnenune LTab-kBapTvpbl Komuteta BO[ 0OMmMKHO KONMPOBaTb
CTUNUCTUKY odpopmIieHns oduumnansHbix hopymos BPUKC.
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1. General Provisions
1.1. The Headquarters of the Committee for Foreign Economic Activity (hereinafter referred to as the Headquarters of
the Committee for Foreign Economic Activity) is a structural subdivision of the non-profit partnership United Business
Cooperation Center "BRICS" (hereinafter referred to as KVED OCBC BRICS).
1.2. In its activities, the Headquarters of the Committee for Foreign Economic Activity is guided by the Constitution of
the host country, federal constitutional laws, federal laws, decrees and orders of the Heads of the host country,
resolutions and orders of the Government of the host country, the Charter of the NP OCBC BRICS, as well as this
Regulation.
1.3. The Headquarters of the Committee for Foreign Economic Activity carries out its activities in the countries of its
region, in which there are no Representative Offices of the Committee for Foreign Economic Activity yet, in
cooperation with other structural subdivisions of the Committee for Foreign Economic Activity of the NP OCBC
BRICS.
1.4. Within the scope of its competence, the Headquarters of the Foreign Economic Activity Committee interacts with
ministries and departments, organizations and companies of foreign countries, and trade Headquarters of the host
country.

2. Objectives and tasks of the Headquarters of the Foreign Economic Activity Committee.
2.1. The Headquarters of the Foreign Economic Activity Committee is created for the purposes of:
- facilitating economic integration processes and creating favorable conditions for trade and economic cooperation
between national companies of the host country and the BRICS countries;
- submitting proposals for consideration by government agencies responsible for regulating foreign economic activity
to eliminate internal and external barriers when concluding export/import contracts;
- establishing sustainable business ties between the business circles of Russia and foreign countries, promoting
direct contacts between enterprises, associations and other business structures of the BRICS countries with the
involvement of the capabilities of the Foreign Economic Activity Committee;
- The Headquarters promotes the principles of mutual respect and understanding, equality, solidarity, openness,
inclusiveness and consensus of the BRICS countries and countries whose peoples share the values of the BRICS
countries;
2.2. Headquarters tasks:
2.2.1. To create advisory, expert and other working bodies on foreign economic and international relations, including
with foreign partners;
2.2.2. To organize conferences, seminars, round tables with representatives of political, public, scientific, cultural
circles, authorities of foreign countries and their administrative-territorial entities in the international economic sphere
of activity;
2.2.3. To organize interaction between commercial structures directly participating in foreign economic activity in
order to increase the volume of turnover of goods and services between the BRICS countries;
2.2.4. In order to strengthen mutual trust and deepen mutually beneficial cooperation, the Headquarters promotes
closer humanitarian exchanges. The Headquarters holds regular presentation events, is present in social networks,
organizes business meetings to explain the traditions and conduct of business in their country
2.3.4. Regularly informing entrepreneurs of the host country about the current measures of state support for exporters
and importers, current issues of foreign economic activity, including multilateral agreements on the development of
international trade (agreements on the simplification of trade procedures, on free trade zones),
and other measures.
2.3.6. Participation in resolving problematic issues of cooperation in the field of law enforcement practice and in the
field of supply of goods, settlements for goods in national currencies;
3. Management
3.1. The Headquarters of the Foreign Economic Activity Committee is headed by the Head of the Headquarters ,
appointed to the position of the Head of the Foreign Economic Activity Committee of the BRICS OCDC.
The Head of Headquarters manages the activities of the Headquarters of the Foreign Economic Activity Committee,
coordinates, and bears personal responsibility to the Head of the Foreign Economic Activity Committee for the
implementation of the powers of the Headquarters in the established area of activity;
3.2. The quantitative and personal composition of the Headquarters of the Foreign Economic Activity Committee is
determined and approved by the Head of Headquarters, alone.
4. Organization of work Headquarters
4.1. Headquarters carries out its activities in accordance with the tasks and functions set out in Section 2 of these
Regulations.
4.2. The work of Headquarters is carried out on the basis of a work plan approved by the Head of the Foreign
Economic Activity Committee. The plan must contain specific target guidelines and results, measures to achieve
them with an indication of specific deadlines and responsible persons. The planning period is a decade, month,
quarter, half a year, year.
4.3. The Head of the Headquarters participates in the Meetings of the Foreign Economic Activity Committee, held
according to the work schedule once a month, quarter, half a year, year.
4.4. The Headquarters of the Foreign Economic Activity Committee should be located in an office space equipped
with the necessary office equipment and communication facilities.
4.5. Style The design of the Headquarters of the Foreign Economic Activity Committee should copy the style of the
design of the official BRICS forums.
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